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COMPTAR AMB 

 

La locució comptar amb figura en el Diccionari de la llengua catalana de l’Institut 

d’Estudis Catalans (DIEC2) amb les definicions següents: 

8 1 intr. [LC] Confiar en algú o en alguna cosa per a un fi. Compteu amb 

el nostre ajut. Compto amb vós per anar a París. Comptar amb 

l’esdevenidor. Compto que vindrà. 

8 2 intr. [LC] Disposar 4 2 [Algú, tenir una cosa per a usar-la.]. Comptar 

amb un capital insuficient per a emprendre un negoci. 

8 3 intr. [LC] Tenir en compte. És un enemic amb què cal comptar. 

Malgrat que comptar amb té el significat de 'disposar' ('tenir una cosa per a usar-la'), 

se’n fa un ús abusiu i, per tant, es recomana per a aquest sentit substituir aquesta 

locució per altres formes alternatives com tenir, posseir, disposar de, estar equipat 

amb / proveït de, haver-hi, incloure, etc. 

~ Com a complement per a la vostra feina, compteu amb aquesta guia, 

que us facilitarà el coneixement de l’entitat. 

 Com a complement per a la vostra feina, disposeu d'aquesta guia, que 

us facilitarà el coneixement de l'entitat. 

Alguna vegada la correcció pot exigir la reordenació sintàctica de la frase: 

~ L’acte va comptar amb la presència del degà. 

 A l’acte hi va assistir el degà. 

~ L’acte comptarà amb l’actuació de l’Orquestra del Conservatori. 

 L’acte acollirà l’actuació del l’Orquestra del Conservatori. 


